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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het feit dat er een steeds grotere be-
hoefte bestaat aan het verwerven van inzicht in de
medische praktijk van levensbeëindigend optreden en
in de factoren die daarbij een rol spelen;

B. gelet op de verwarring en controverse die nog
steeds heersen met betrekking tot de definities en cri-
teria inzake stervensbegeleiding in het algemeen;

C. gelet op het feit dat het verzamelen van nieuwe
empirische gegevens noodzakelijk is omdat momen-
teel de wetenschappelijke literatuur en de registratie-
gegevens onvoldoende zijn afgestemd op de huidige
vraagstelling;

D. gelet op het feit dat de gegevens van de Federale
Controle- en Evaluatiecommissie zullen gelimiteerd zijn
tot de uitvoeringen van  euthanasie en geen betrekking
zullen hebben op andere medische zorghandelingen en
besluitvorming bij het levenseinde en men deze gege-
vens ook nodig heeft om de euthanasiegevallen in een
juiste context te plaatsen;

E. gelet op het feit dat het geheel van de gegevens
rond de medische zorghandelingen en besluitvorming
bij het levenseinde zal toelaten om guidelines en wet-
geving te concipiëren,

VRAAGT AAN DE FEDERALE REGERING,

1. dat de minister die bevoegd is voor de volksge-
zondheid, gelet op de prioriteiten inzake volksgezond-
heid, zou overwegen een prospectief onderzoek te la-
ten uitvoeren met betrekking tot de besluitvorming en
de medische zorghandelingen bij het levenseinde;

2. dat de minister die bevoegd is voor de volksge-
zondheid, erop zou toezien dat een soortgelijk onder-
zoek in alle gewesten op een optimale wetenschappe-
lijke grondslag wordt uitgevoerd, in samenwerking met
de universitaire en wetenschappelijke instellingen en
de zorgverleners.

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu le besoin de plus en plus impérieux d’appré-
hender clairement la pratique médicale ayant pour ob-
jet de mettre fin à la vie ainsi que les facteurs qui jouent
un rôle dans ce contexte;

B. vu la confusion et la controverse auxquelles conti-
nuent de donner lieu les définitions et les critères rela-
tifs à l’accompagnement des mourants en général;

C. vu la nécessité de rassembler de nouvelles don-
nées empiriques, étant donné que la littérature scienti-
fique et les données enregistrées ne sont pas, à l’heure
actuelle, suffisamment en adéquation avec la problé-
matique actuelle;

D. considérant que les données de la Commission
fédérale de contrôle et d’évaluation ne porteront que
sur la pratique de l’euthanasie et ne concerneront pas
d’autres actes médicaux pratiqués en fin de vie ni la
prise de décision à ce stade, et que ces données sont
également nécessaires pour situer les cas d’euthana-
sie dans leur juste contexte;

E. considérant que l’ensemble des données relati-
ves aux soins médicaux et à la prise de décision lors
de la fin de la vie permettra de concevoir des directi-
ves et une législation,

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL,

1. que le ministre qui a la santé publique dans ses
attributions, envisage, compte tenu des priorités de
santé publique, qu’une étude prospective soit menée
concernant la prise de décision et les actes médicaux
en fin de vie;

2. que le ministre qui a la santé publique dans ses
attributions, veille à ce que cette étude soit menée sur
l’ensemble des Régions et sur les bases scientifiques
optimales, en relation avec les instituts académiques
scientifiques et les prestataires de soins.
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